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AHHOTaIUA

B coBpemMeHHOM MHpe, /i€ HOCTOSIHHO NMPOUCXOIUT IBUKEHHE KYJIbTYPHBIX M 3THUYECKUX
IpaHyll, MOXHO TOBOPUTh 00 M3MEHEHMHU IpoLEecca YCBOGHHUS HOPM, LIEHHOCTEH, 00pa3lioB
IIOBE/ICHUS Pa3HbIX KyJIbTyp. B cCOBpeMEHHON 3amaHON JINTEPATYPE CIOKUINCH TPU OCHOBHBIE
napagurMbl  HM3Y4YEeHUS KYIbTYpHOW rinoOanmu3anuu. [ Hmeprio0amicTbl  ONMUCHIBAIOT U
MIPE/ICKA3bIBAIOT TOMOIEHU3ALMI0 MHUpa 0]l TOKPOBUTEIBCTBOM 3alaJHOM MaccOBOM
NOTPeOUTENbCKOW KynbTyphl. CKENTUKH, HA000POT, MOAYEPKUBAIOT UCKYCCTBEHHBIN XapakTep
r700aNbHBIX KYJIbTYp 1O CPaBHEHUIO C HAllMOHAJIBHBIMH, (OKYCHPYSICh Ha HCCIEI0BaHUU
TeONOJIMTUYECKUX TPaHUIl U KYyJIbTYpPHBIX pa3inuuuii. Hakonen, TpaHcopMHCTBI HCCIETYIOT
rUOpUAHBIE KYJIbTYphl, MOSBUBIIMECS B PE3yJIbTaTe€ CMEIIMBAHUS U (POPMHUPOBAHUS HOBBIX
ro0aNbHBIX KYJIbTYPHBIX ceTeil. B crarbe aBTOp [enaeT MOMNBITKY HEPecMOTPETh CTaTyC
MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHHKALIMM B YCIOBUAX riobamu3anuu. IlomyepkuBaercs 3HaueHHE
JUYHOCTH U OCOOEHHOCTEHN peyeBOro MOBEACHUS B MEXKKYJIBTYPHOM OOIIEHUU. ABTOpP BBIJIEISIET
HeoOXOoIuMBbIE KaydecTBa MapTHeEpa IO OOIIEHUI0 I peaju3aludd PaBHOCTATYCHOMU
KOMMYHMKAIIH, ONTUCHIBAET YCIOBHUS, B KOTOPBIX JaHHAsl KOMMYHHMKAIMs HEBO3MO)KHA; HAKOHEIL,
00OCHOBBIBAET HEOOXOIMMOCTh BBIPAOOTATh CUCTEMY MOATOTOBKHU CHEIMAINCTOB HES3bIKOBOTO
npoduss, HampaBJIEHHYI0 Ha (OPMHUPOBAHHE MEXKKYJIbTYPHOM KOMIETEHTHOCTH B YCJIOBMSIX
HEPaBHOCTAaTyCHOTO OOUIeHHUs. B mepcnekTuBe HaM MpeNCTaBisieTcsl BaKHBIM HCCIIEI0BaTh
OLIEHOYHOE OTHOILIEHHE CTYAEHTOB K M3y4aeMOW KYJIbType U OCOOCHHO K MOTEHLHAIbHOMY
MHOSI3bIYHOMY IApTHEPY B CPAaBHEHHWHM C OTHOIIEHHEM K pOJHOM KyJIbType M K CBOUM
corpaxkganaMm. B pesynbrare Mbl CMOXEM clelaTh BbIBOA 00 H3HAYAIbHOM MOJIXOJE
oOyyaroIuxcsi K CTaTycy MeXKYJIbTYpPHONH KOMMYHHKAIUK. [loka Mbl K HHOCTpaHI[aM OTHOCHUMCS

JIy4daie, 4eM K ce6e, OHH 6yIIYT OTHOCHUTECS K cebe JIydmie, 4YeM K HaM.
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J1si UMTUPOBAHMS B HAYYHBIX HCCJI€I0BAHUAX
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MCKKYJIbTYpHasd KOMIICTCHTHOCTb, CTYACHT.

BBenenue

B coBpemMeHHOM ri00anu3upyroIeMcss MUPE, B KOTOPOM IOCTOSIHHO MPOMCXOJUT JIBHIKEHUE
KYJBTYPHBIX W 3THYCCKHUX I'PAHUI], MOKHO T'OBOPHUTH 00 H3MEHEHUH mnmponecca yCBOCHUSA HOPM,
LIEHHOCTEH, 00pa310B MOBEIEHUS TEX UM UHBIX KyJIbTyp. IHTEpecHO, 4TO B COBpEMEHHOM 3amnaiHON
JaUTepaType CIOXKWINCh TP OCHOBHBIE NAapaurMbl H3y4EHHs KyJIbTYpHOH TIJI00alu3aluu.
FI/IHepI‘JIO6a.HI/ICTI)I OIMUCBIBAIOT U NPCACKA3BIBAIOT 'OMOTCHHU3AIWIO MHPaA 1O/ IMOKPOBUTCIILCTBOM
3arnagHoi (Mpex/ie BCEro aMepruKaHCKOM) MacCOBOM MOTPEOUTENbCKON KyJIbTYphl (BECTEpHU3ALIMS,
MakJOHaJIbIU3alMsl U aMepukaHu3auus). CKeNnTHUKH, HA00OpOT, MOJYEPKUBAIOT MCKYCCTBEHHBIN
XapakTep ro0abHBIX KYJIbTYp IO CPAaBHEHHUIO C HAIIMOHAJIbHBIMU, (POKYCHPYSCh Ha UCCIEIOBAHUU
TeONOJIMTUYECKUX TpaHULl M KYJIbTYpHBIX pasznuuuid. Hakonen, TpaHchopMHCTBI HCCIAENYIOT
I‘I/I6pI/II[HBI€ KYJIbTYPBI, IOABHUBHIUCCA B PE3YyJabTaTC CMCIIHMBAHUA H (1)0pMI/IpOBaHI/I$I HOBBIX

r7100abHBIX KYJIbTYPHBIX CETEH.

OcHoBHAA YaCTh

OpHol U3 I1aBHBIX 0COOEHHOCTENH MEXKYJIbTYPHON KOMMYHUKAILIUY B YCIIOBUSX TI00anu3au
MO>KHO Ha3BaTh MOSIBIEHHE BCE HOBBIX M HOBBIX CYOBEKTOB (aKTOPOB) TPAaHCHAI[MOHAIBHBIX CBA3EH
(OeXeHIIbl, MUTPAHTBI, MEHE/DKEPHl TPAHCHAIIMOHAIBHBIX KOMITAHWH, MHCCHOHEpPHI, AMIJIOMATHI,
MEXIYyHapOAHbIE TYPUCTHI 1 MHOTHE JPYTHE) MPU PACIIUPEHUN UIACHTUYHOCTH (pEeIsITUBU3ALUMN) €€
YYACTHUKOB. B COBpEMEHHBIX YCIOBHUAX NPUHLHUI KYJIBTYPHOTO PEISTUBHU3MA, B COOTBETCTBHUM C
KOTOPBIM KaXK[asi OTACNIbHAs KyJIbTypa NOJDKHA IOHMMAThCA KaK €QUHOE LIEJI0€ U U3Yy4aTbCs B
KOHTEKCTE €€ COOCTBEHHBIX CMBICIIOB U 3HAYEHUH, YCTYMAET MECTO HEKOW r'MOpHUIU3aH KYIbTYD.
B cBsi3U ¢ 3TUM KHU3HECTIOCOOHOCTH IJIaBHOW HJIEU KYJIbTYPHOIO PEISTUBU3MA, 3aKII0YAIOLIeiics B
IIPU3HAHUM PABHONPABUS KYJIbTYP, CO3/IaHHBIX PAa3HBIMM HApOJaMH, HE3aBHUCHMO OT YPOBHS HX
pa3BUTHS, CTABUTCSA 110J] COMHEHHUE.

B HemocpencTBEeHHbIE MEXKKYJIbTYpHBIE KOHTAKThl BKJIIOYAIOTCS NPAKTHUYECKH Bce 0e3

Elena A. Popova
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UCKITIOYEHUS JIFOAH, KOTOPbIE OMPEeIEHHBIM 00pa3oM pedIeKCUPYIOT MO MOBOY CBOUX OIIYIIICHUH
U BIEUYATJIEHUH, YACTO U3MEHSS [TOBEACHUE U MHEHME I10]] BO3IEHCTBUEM HOBOIO KOHTAKTa, HOBOM
uHbopManuu. Mbl BBIHY)XICHBI NPUHUMATh PEIICHUS, CBA3aHHBIE C JPYTUMHU KYyJIbTYPaMH,
MOCKOJIBKY OHH CTAHOBATCS YacThbIO Halled MOBCEAHEBHOM >KHU3HH. CerogHs MeXKYJIbTypHas
KOMMYHHMKAIIUS T03BOJISIET BCTPAUBATh MHOM, HOBBIN OMBIT OJJHOTO CYOBEKTa B MUPOBO33PEHUECKYIO
U LIEHHOCTHYIO CUCTEMY JIPYIOro.

Bce Brlmeonucanubie 00CTOSATENBLCTBA MOTYT OBITH JBOSIKO BOCIPUHATHI 00mmecTBoM. C oHON
CTOPOHBI, OHHM BBI30BYT OIPENEICHHYIO KPUTUKY HAallHOHAJIMCTUUYECKH OPUEHTUPOBAHHBIX YUEHBIX,
KOHCEPBATUBHO HACTPOEHHBIX HA COXPAHEHHE CTapbIX MOPSAKOB si3blka M KylIbTypbl. C apyroi
CTOPOHBI, B COBPEMEHHOM MHUPE HU OJHO COLMAIbHOE SIBJICHHE HE MOXKET M30eKaTh KOHTAKTa C
JPYTMMU KyJIbTYpaMM M HaxOJUT CBOE BBIPAKEHUE B S3bIKE, YCTAHOBKAaX M IIOBEJCHUU
MIPEJCTaBUTENICH OIPENEICHHOr0 OOIIECTBa, pacIIUpsisi TakuM O0Opa3soM €ero HIACHTUYHOCTb.
HezaBucumo OT TOro, OTBEprHeT JIM OHO INI00ANbHBIEC BIUSHUS UITH, HA000POT, MOJHOCTHIO IPUMET
WX, KyJIbTYpHbIC 3HAHUS ¥ IPEACTABICHUS CKOPEE YKPETIAT JIOKATbHYIO KYJIbTYPHYIO UICHTHYHOCTbD.
[IpencraBuTenu OJHOTO JUMHIBOCOLIMYMAa MOTYT BBIOMpATh M3 YYKOM HHOSI3BIYHOM KyJIbTYpPHOMN
Cpelpl TO, YTO MOXKET OBITh OPraHWYHO BCTPOEHO B MX MHUPOBOCHPUSTHE U YAOBIETBOPATH UX
norpeOHocTu. CylecTByeT Jake TEPMHUH  «TJIOKaIu3alus», 0003HAdaloUmMidi  Imporecc
PUCIIOCOOIEHNS TTI00ANIBHBIX SIBIICHUH K JIOKAJIbHBIM YCIOBHSIM.

KiroueBoii nyeeit kak COBpEeMEHHOTO0 00Opa30BaHUsl, TAK W JTUHTBUCTUKHU M JIMHTBOJUIAKTUKH,
SIBJIAETCS UJesl aHTPOIOLEHTPU3MA, COTJIACHO KOTOPOI B LIEHTPE BCEro CTOMUT YENOBEK (MHIUBUI,
CyOBEKT, JMYHOCTh, oOydaromuiics). HeoqHOKpaTHO OTMEYEHO, UTO SI3bIK, KYJIbTypa M 3THOC
SBJIAIOTCSL HEPA3PbIBHO CBSA3aHHBIMU W B3aWMOJONOJHSIOIMMY, IPU ITOM BCSKas KyJbTypa
HaIlMOHAJIbHA U OTPa)KEHa B SI3bIKE Yepe3 0c000e MUPOBHUICHHE, BOIUIOUIEHHOE B I3bIKOBYIO KAPTHUHY
Mupa. VMeHHO B s3bIK€ HAaxOIUT CBOE OTpPak€HHWE IIEHHOCTHas cdepa YeloBeYecKou
KU3HEIEATEIBHOCTH Hapsily C MEHTAIbHON, SMOLIMOHAIILHOM, YXOBHOM U IPYTMMH.

Heo6xomumo otmetuth, uto Poccus, cBsasbiBatomas Bocrok u 3amaj, sBuseTcss HEKUM
MEINaToOpOM, TMBITAIOIIMMCA BEPHO  HaUIyNaTh, OMNPENCNIUTh ONTHUMAIbHYIO  CTpPaTeTUio
MEXKYJIbTYPHOTO B3aUMOJICHCTBUSL C 3apyOeXHBIMH MapTHepamMH. B cBsizu ¢ 3TUM mepen
IpernosiaBaTeNsiMi  OyIyIuX CIEMUATUCTOB B 00JacTH MEXKIYHApOJHBIX OTHOIIEHHH CTOUT
OTBETCTBEHHAs 3a/laya NepeJaud CBOMM BOCIIMTAHHUKAM TE€X LIEHHOCTHBIX OPHUEHTUPOB, KOTOPHIE
CrocoOCTBOBaIM Obl YCHEIIHOMY BBIIOJHEHUIO UX TMPOPECCHOHANBHBIX MUCCUH B OyaylieMm.
OTnenpbHO CTOMT CKa3zaTb O TOM, YTO Halla CTpaHa SBISETCS MHOTOHAIIMOHAIBHON U
MHOTOKOH()ECCHUOHAJIBHOM; y HAac IOCTOSHHO WIeT M MPOJOJDKAeT HJITH TMPOLECC B3aUMHOIO

IPpUBBIKAHUA, CMCHINBAHUA HAPOJAOB Ha CCMCI‘/’IHOM, APYKCCKOM U CJ'IY)KC6HOM YPOBHC. MBI BIIOJIHE
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MOXEM HaOJII0aTh CHUTYaIlUI0, KOTJIla B OJAHOW y4eOHOW Tpymnme BemeTcs padoTa ¢ pa3HBIMHU IO
HAIlMOHAJBHOCTH M BEPOUCIIOBENAHUIO CTyJAeHTamMH. M yxe He B paMKax CTpaHbl, a B paMKax
y4eOHOI TPyl HY)KHO IPHHUMATh BO BHUMaHHE OCOOEHHOCTH MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHUKALIUHU U
MEX3THUYECKOTO B3aUMOIECHCTBUS.

B KoHTeKcTe BbIlIECKa3aHHOTO yMeCTHO npuBecTH ciosa [.C. JIuxauesa: «Kaxknas U3 KynbTyp
IIPOLUIOTO WJIM MHOM CTpaHbl CTAHOBUTCS Ul MHTEJUIMIEHTHOI'O YEJIOBEKA «CBOEH KYyJIbTYpOil»,
CBOEH TIIyOOKO JIMYHOW M CBOEH B HAIIMOHAJIBHOM acIEeKTe, MO0 MO3HAHHE CBOETO COIPSIKEHO C
Mo3HaHueM uyxoro» [Jluxaues, 2006].

Takast Touka 3peHUs JaeT HaM MpPaBO IojaraTb, 4TO OBJIAJCHUE CIELHATUCTaMu chepbl
MEXIYHapOAHbIX OTHOIIECHUN KYJIbTYpPbl CBOUX MHOS3BIYHBIX MOTEHIMAIBHBIX IAPTHEPOB, a TAKXKE
rITyOOKHE 3HaHUS POJTHOU KYJIBTYPHI O0JIEr4aroT MPOLECC MEXKYIbTYPHOTO B3aMMO/ICHCTBHSL.

['oBOpst 0 cucTteme LEHHOCTEN B S3BIKOBBIX KapTHMHAX MUPA, HEJIb3 HEJOOLEHUBATH BIUSHUE
UCTOPUYECKUX COOBITHI Ha pa3BUTHE M CTAaHOBJICHUE LIEHHOCTHBIX MOHATUNH M UX OTpa’KeHHE B
pasnuuHbIX sA3blkax. Tak, Hanpumep, E. B. BoeBona npuBogur mpumep pasinyus B OTHOLICHUH
PYCCKHX U ITIOTOMKOB aHIJIOCAKCOB K 3aKOHY: «YeTbIpe Beka bpuranus Oblia puUMCKON MPOBUHLIMEN
M JKWIa 1Mo 3akoHaMm Pumckoro mpasa. /[Ba Beka Oonbmnas 4acTh AHTJIMM Ha3bIBajlach 00JAaCThIO
JATCKOTO MpaBa: )KECTOKUE HaKa3aHUs BBIHYKIAJIU KPECThSIH U TOPOKaH ObITh 3aKOHOIOCTYIIHBIMU
rpaxaaHaMu. HapymuTenu 3akoHa HUKOT/Ia HE UA€aIM3UPOBAIINCh, 3a HCKItoueHneM Pooun ['yna,
KOTOPBIM BBICTYNAI HE MPOCTO Kak «outlaw» (4eroBeK BHE 3aKOHA), HO KaK 3aIIUTHUK KOPEHHOTO
HaceJIeHHsl OT HOPMaHHCKUX yraerateseid. OTHOILIEHHE PyCCKOTO YeIOBeKa K 3aKOHY BCErJa UMeIlo
CBOU OCOOCHHOCTH. 3aKOH BOCIIPUHUMAJICS KaK HEUTO (hOpMalIbHOE, €0 MOKHO ObUIO M3MEHUTD WU
TPaKTOBaTh MO-Pa3HOMY: «3aKOH YTO JBIILIO: KyJla MOBEPHEIIb, TyAa U BbIILIO». O00TH 3aK0H
CUHMTAJIOCH MposiBNieHneM ynanu. He cmydaitno Crenan Pa3un Beeria BOCIpUHUMAJICS KaK HAPOTHBIH
repoif-ynanen. IlosToMy pyccKuii MEHTaJIUTET HE MOXET a/leKBaTHO BOCIPHUHUMATh OTHOIIECHHE
aMEPUKAaHIIEB K HAJIOTOBBIM NIPECTYIUIEHUSIM, K KJIIITBOIIPECTYNTHUKAM. J{J11 aMEpUKaHLEB YKJIOHEHHE
OT HaJIOTOB — IPECTYIJICHUE, JUIsI PYCCKUX — YJIOBKA, XUTPOCTh. TakuM 0Opa3oM, Takue aHIJIo-
aMEepUKAHCKUE ILIEHHOCTHbIE TOHATHUS, KaK YECTHOCTb, MOPSAJOYHOCTh M 3aKOHOIMOCITYIIAHHE HE
TOJIBKO Pa3HATCS, HO BCTYNAKOT BO BHYTPEHHUE IPOTUBOPEUHNS C PYyCCKOM CHCTEMOM IEHHOCTEN. MBI
IIPUXO/JUM K BBIBOJY, YTO M3Y4YEHHME M CPAaBHEHHE LIEHHOCTHBIX IOHATUN B Pa3/IMYHBIX SA3bIKAX U
KyJIbTypax CHocoOCTBYIOT Oojiee IMOJHOMY IOHHMAaHMIO HALMOHAIBHOTO MEHTAIUTETa U €ro
posiBJICHUS B s13bIKe» [BoeBona, 2015].

Bo Bce BpemeHa mtou BbIOMpalid TOT A3BIK, KOTOPHIN BBIMOIHSIT (QYHKIUIO MEXKYJIBTYPHOTO
oOmieHust (JIaTbIHb BO BpeMeHa Pumckoil umnepuu, ¢paHiy3ckuil s3blk B 31oxy lIpocBenienns).

I'maBHBIM S3BIKOM OGH.[CHI/IH COBpPCMCHHOCTH SBJISACTCA, 663y0HOBHO, AHTJIMHACKUN A3BIK, OAaXKE,
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CKOpee, €ro aMEepUKaHCKUM BapUaHT, HEXKEIH TPAAUIHUOHHO AHTIMUCKWW, SIBUBIIMHCA CETOIHSA
CBOECOOpA3HBIM SI3BIKOM «KOHHE». MMIIMOHBI JII0/Ied BO BCEM MHpE Yallle BCETO HMCHOJIb3YIOT
AHIJIMACKUN A3BIK B KAQUECTBE S3bIKa MEKIYHAPOJHOTO M MEXKKYJIBTYPHOT'O OOILICHMS, UCXOAS W3
YHUCTO MPAKTHYECKUX cOOOpakeHU. MOXXHO CMeNNo yTBEp)KAaTh, YTO CEroJHs OOIIENPU3HAHHBIM
A3BIKOM, C TIOMOLIbIO KOTOPOTO PEATU3YETCSI MEXKKYIbTYPHOE OOLIEHNE, SBIIAETCS aHTTITMHCKUM.

CornacuMmcs Takxe, 9YTo B OOJIBIINHCTBE CIy4aeB 3HAKOMCTBO C KYJIbTYPOH U3y4yaeMoro si3bIKa
OCYILIECTBIISIETCSI ONOCPEAOBAHHO, 0€3 MpPSMOIr0 KOHTAaKTa C HHOSI3BIYHON cpelroll U C ee
MpencTaBuTeNsIMA. Bce ke Onmarojaps CHIBHOM S3BIKOBOM OTEYECTBEHHOW IIKOJIC BBITYCKHUK
OBJIa/IEBAET UHOCTPAHHBIM S3bIKOM Ha BBICOKOM IPO(ecCHOHAIILHOM YpoBHE. TeM He MeHee, B ero
JanpHeHe padboTe n KU3HEASATEIbHOCTH MIPH OOLIEHUH HAa MHOCTPAHHOM SI3bIKE B CTpaHe WM 3a
pyOeXOM BO3HUKAaEeT HEPABHOCTATyCHas CHUTyallUs KOMMYHHUKAIMM, IIOCKOJIbKY OJMH U3
MOTEHLMAJIbHBIX KOMMYHHKAHTOB SIBJISIETCSI HOCHUTENEM f3blKa, a JUIsl APYTOro 3TO CHEUAIbHO
BbIYYEHHBIH s3bIK MpodeccuoHanbHOM nestenbHocTH. Kak ormeuaer H. B. bBapeiniaukos,
CIIOKMBILNAsACA IIPAaKTHMKAa HMEET KakK II0JIOKHUTEIbHbIE, TAaK W OTPULIATEIbHBIE CTOPOHBI.
[TonoxxutenbHbIE 3aKIOYAIOTCS B TOM, YTO IPSIMOM XapaKTep MEXKYJIbTYPHOM KOMMYHHUKalUU
paciidpsieT  BO3MOXHOCTHM  OOUIEHMs, a OTpHULATEIbHOW  sBIsETCS €€  OOBEeKTHUBHAA
HEPABHOCTaTYCHOCTb.

31ech HeMalIOBaKHOE 3HAYCHNE UMEIOT JIMYHOCTh U OCOOCHHOCTH PEYEBOTO MOBEICHUS CAMOTO
MHOS3BIYHOTO TapTHepa mo oOmieHuo. Ha Hamr B3rsa, skelaTelbHBIMH KadeCTBAMU CaMoro
TOBOPSILIETO U €ro mapTHepa Mo oO0meHuto A 3((EeKTUBHON pealn3allii KOMMYHUKATHBHOTO
HaMEPEHHUs SBIISIOTCSA:

— KOMMYHHKAOEJIBbHOCTh (CIIOCOOHOCTh K HE3aTpyIHHUTEIbHOMY OOIIEHUI0 Ha MHOCTPAaHHBIX
s3bIKax ¢ MPo¢eCCHOHATBHO MOATOTOBICHHBIMH MPEACTABUTEISMU IPYTUX KYJIbTYD);

— »Mnarus (CHoCOOHOCTh COYYBCTBOBATh, CONEPEKUBATH, IIOCTABUTh CEOsl HA MECTO APYTOro
YeJIOBEKA U MPUHSATH €r0 TOUKY 3pEHHUs);

— KPUTHYECKOE OTHOILEHUE K CTEPEOTUIIAM;

— OTKPBITOCTh IO OTHOUIEHUIO K PAa3JIMYHBIM TOYKaM 3pEHHUS, B3IJIA1aM;

— 110003HATEIBHOCTH (MHTEPEC K MHOA3BIYHON KYJIBTYPE U COLIMATILHOMY OIBITY HHOCTPAHHOT'O
napTHepa 1Mo O0IIEHUIO);

— KyJbTYpHasi THOKOCTH (CIIOCOOHOCTh MEPECTpamBaThcs B 3aBUCHMOCTH OT M3MEHSIOLIEHCS
CUTYaIlun);

— YpaBHOBEIIEHHOCTb M  0eCKOH(GIMKTHOCTh ((OpMHpOBaHHME ONTHUMAIbHOTO  CTHIIS
MEXKYJBTYPHOTO B3aUMOJAEUCTBHSA);

— JACJIOBUTOCTH U ITYHKTYAJIbHOCTDb (CO6paHHOCTB, BHUMATCIIBHOC U OTBETCTBCHHOC OTHOILICHUC
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K pabore);

— YyBCTBO IOMOpa M CAMOUPOHUS (HAXOIYUBOCTb);

— XapU3MaTUYHOCTH (BHYTPEHHEE 00asiHUE U BBICOKUN YPOBEHb KOMMYHUKAaTUBHOU KYJIbTYPHI).

Ecnu B X01e MEXIyHapOIHBIX IE€PErOBOPOB MAapTHEPHI CTaBAT Iepel] coOoi Ienb MPUUTH K
B3aMMOBBITOZIHOMY COTPYIHHUYECTBY Ha OCHOBE J00poi BOJIM, OOOIOJHOTO corjacus Ha
KOMIIPOMHCC, B3aUMHOT'O YB&)KEHHs TpaB U CBOOOJ, TO 3TO MOT Obl OBITh WICATBHBIN IpUMEp
PaBHOCTATYCHOM MpoQecCHOHATBHOI MEXKYIBTYpHOH KOMMYHHUKAIMH. ClieyeT YUIUThIBATh U UHBIC
Clly4au, KOT/a ISl JOCTUKEHUS CBOMX LI€JIEN M MHTEPECOB MHOSI3bIUHBIN apTHEP OEpET MHULMATUBY
B CBOM DPYKH M HCIHOJB3YyeT «cialbble MecTa» ONIOHEHTa, WTHOPUPYeT €ro HEeNOHUMaHME,
YMBILUIEHHO HCIOJB3YET CICHI M PETMOHAIU3MBI, YXOAUT OT MPSAMOIrO OTBETa Ha BOIPOC U
WCTOJB3YeT IPYyreé KOMMYHHUKATUBHBIC MPUEMBI, CTaBSIINE MHOPOHHOTO COOECEIHUKA B TYIHUK.
Takum 00pa3oM, HEPAaBHOCTATYCHOCTh OOIICHHS 3aJ0XKeHa B caMOM (DaKTe OJIHOSM3BIYHON
MEXKYJbTYPHOH KOMMYHUKAallUM, YYaCTHUKAMHM KOTOPOH SBIIAIOTCA HOCUTENb S3bIKa U
WHOCTPaHHBIA IAapTHEP. B KOHTEKCTE BBIIECKA3aHHOTO MBI COTJIACHBI C BbICKa3biBaHMeM ['.B.
EnusapoBoil: «B3aumonelicTBUE y4aCTHUKOB MEXKYJIBTYPHOIO OOILLIEHUS HE JOJIKHO CTPOUTHCS
WCKJTIOYUTENIFHO IO TpaBHJIaM OOIIEHUS, MPUHATHIM B M3y4aeMoil KynbType. OHO CTPOUTCS 1O
IIPaBUJIAM MEXKYJIBTYPHOI'O OOLIEHUS, KOTOPOE OTJIMYHO OT OOLIEHUs B KOHKPETHBIX KYJIbTYpax U
UMeeT CBOM COOCTBEHHble Lenu U ocobeHHocTw» [Emmzaposa, 2001]. Bo3sppamasice k ponu
AHTJIMICKOTO sA3bIKa KaK OOUIETPUHATOTO S3bIKa MEXYHAPOIHOTO OOIIEHUS, CTOUT OTMETUTh, YTO
ObLIO OBbI CITpaBeJIUBBIM OCTABJIATH 32 HMHO(POHHBIMU NapTHEpPAMU MPAaBO BbIOOpa paboyero si3blka
MEXyHAPOAHBIX MEPErOBOPOB, HE OIPAaHMUYMBASICH JIMIIb AHTJUHCKUM SI3BIKOM. Y CJIOBHUSI BbIOOpa
pabouero s3blka 3aBUCAT OT (PAKTUYECKOrO BIAJCHUS HWHOCTPAaHHBIMHU S3BIKAMU IMAPTHEPOB IO
obmiennto. OcMmenumMcs OPEanoNoKUTh, YTO B CKOPOM BpPEMEHU PYCCKHUH S3BIK MOXET CTaTh
PaBHOCTATYCHBIM SI3bIKOM HapsAy ¢ aHMIHcKuM. Tak uiam MHaye, y4acTHUKH MpodeccnoHaTbHOM
MEXKYJbTYPHON KOMMYHHMKALMU JOJDKHBI MMETHh IIPABO CAMOCTOSATEIBHO ONPEAEIATH S3bIK, Ha
KOTOpPOM OYZAeT OCYIIECTBIATBCS BCTpeya 3a KPYIVIBIM CTOJIOM. Peanusanust mpuHmMia BbiOopa
pabodero s3pIka 0OecTeyuBaeT JAEMOKPAaTHUYECKUN CTWIIb OOIIEHHUS M YIOBIIETBOPSET YCIOBHUSA
00BEKTUBHOM paBHOCTATYCHOCTH MEKKYJIbTYPHOW KOMMYHUKAIIUH.

ITpumeuaTenbHO OTMETHUTH 3€ech yTBepkAcHHE O.A. JIeoOHTOBHYA O TOM, YTO HOCUTE SI3bIKA B
OOIIIEHUN CO CBOMM HMHOCTPAHHBIM KOJUIETOW «HCIIBITHIBAET MPUATHOE YYBCTBO CHHCXOXJCHMS K
WHOCTPAHHOMY COOECEIHHUKY, IIJIOXO BIAJCIONIEMy WHOCTPAaHHBIM si3bIKOM» [JIeoHTOBHY, 2002].
Ectb u gpyras cTOpoHa HEPaBHOCTATYCHOTO MEXAYHApOAHOTO OOIIEHMS, KOT/a «CIHILIKOM
NpaBUIbHAS» peub, TIpaMMaTHUeCKu Oe3ymnpedHas, ¢ U300WIMEeM KHI)KHOM JIEKCUKH U

HUCIIOJIB30BAHHUEM ITOJITHOCOCTABHBIX Hpe,[[JIO)KeHI/Iﬁ (TI/IHI/I‘-IHaSI CUTyalusa JJIs1 pyCCKUX (I)I/IJ'IOJ'IOTOB)
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cpa3zy MIAEHTU(UIUPYET TOBOPSILEro Kak MHOCTpaHLa. becena ¢ HocuTeneM s3blka B MOAOOHOM
KIII0Y€ 3BYYUT TaK, CIOBHO T'OBOPALIMI OOpaIlaercsi He JUYHO K COOECETHHMKY, a BBICTYNAET Ha
nyOJIMYHOM MHTHUHTE, UCTONB3Yys ouuuanbHble 000poThl peur. OT TaKOTO YENIOBEKa OXKHUAAIOT
«CUHXPOHU3ALMK PEYEBOI0 U BHEPEUEBOI'O MOBEACHMSI, IE€TEPMUHUPYEMOTO COLIMOKYIbTYPHBIMU U
curyannoHHbIME (akTtopamu» [Opios, 1993]. «Don’t speak English to me — you sound like a
guide», — Tak WHOTJA pEarupyrT Ha Pedb PYCCKUX CTYACHTOB-OTIIMYHUKOB HMX CBEPCTHUKH-
amMepukaHibl. B HedopManbHOM cUTyallu HENpPaBUIBHBIN BBHIOOP TOHAIBHOCTH OOIICHUS,
JICKCHYECKUX M CTUJIEBBIX CPEJICTB CO3/1aeT HEKOTOPYIO aCUMMETPHUIO B OOIIEHUH M MOXET OBbITh
HEBEPHO HUCTOJIKOBAH a/IpECATOM.

[Tpomomxkast paccykJIeHUsT O PaBHOCTATYCHOCTH MEXKKYJIbTYPHOM KOMMYHMKALIUU, MOXHO
IIOCTaBUTh 0] COMHEHHUE TaKUE€ CUTYallMH OOLIEHUS, IPU KOTOPBIX MEPErOBOPHI IPOXOJIAT MEKAY
NapTHEpaMH C pa3IMvHOM I'€HJEPHON MPHUHAIIEKHOCTbIO, IOCKOJIBKY HENb3s HE YUMTHIBATh, YTO
CYIIECTBYIOILAS OMITO3ULUS «MYKCKOE — MKEHCKOe» sBIIseTCsl GyHIaMEHTAIbHON B 4EJI0BEYECKOH
KyneType. B mocneguue necarunerus (60-70 rr. XX Beka) akTUBHO pa3BUBAeTCsS TI'eHIEpHas
JIMHTBUCTHKA, U3y4aroulasi OCOOEHHOCTH PEUEBOI0 IMOBEACHUSI MYXYMH M KCHIIUH. | eHJepHBbIi
(bakTop, YUUTHIBAIOIINI TPUPOIHBIN IO YEIOBEKA U €r0 COIUAIBHBIC IIOCIEACTBUSY, SBIISCTCS
OJTHOW M3 CYILECTBEHHBIX XapaKTEPUCTUK JMYHOCTH W Ha NPOTSDKEHUM BCEH JKU3HU YelloBeKa
OIpeJieIeHHbIM 00pa30M BJIMSIET HA OCO3HAHME CBOEH MJICHTUYHOCTH, a TAKKe HA UACHTU(PHUKAIHUIO
TOBOPSILEro CyObeKTa IpYIrMMH WiIeHaMHU colmyMa. V3BecTHbIe HaM KCCieI0BaHUs, IPOBEICHHBIE
Ha MaTepuaje pPycCKOro si3blka, OOHAPYXUBAIOT U YACTMUYHO JI0Ka3bIBAIOT HAJTMYME PACXOXKJICHUN
MEX1y MY’KCKOH M JKEHCKOHM Peublo, KaK YCTHOM, Tak U nucbMeHHo# [Camertosa, 2013]. Hanpumep,
YKEHILMHBI CKJIOHHBI Yallle 33JaBaTh BOIIPOCHL, CBOE HECOTJIACHE C ONMIOHEHTOM MYCKOT0 I10J1a Jalle
BBIPAYKaeT MOJYaHUEM, TEMA Pa3roBOpa Yy HUX MOXKET MEHSTHCS CIHOHTAHHO, XapaKTep MX PETIuK
0osiee BEXJIMBBIM U (QOpMalibHBIN, B O€rVION peuyd >KEHIIUHBI Yallle yNoTpeOssioT OTpULAHUS U
IIPOYUE «BTOPOCTENIEHHBIE) CIIOBA, B KOTOPHIE MO>KHO BJIOXKUTH 3MoLuI0. [IpuMeuaTensHo Takke,
YTO JKCHUIMHbI CKJIOHHBI K BBICKA3bIBAaHUAM TpeOOBaHMN, MPENOJHOCUMBIM B BHJE MHPOCHO.
MyxuuHBI ke 00Jiee JKeCTKO KOHTPOJIUPYIOT TEMY pa3roBopa, o0Xomarcs 0e3 MmoApoOHOCTEeH H
neranei, 6ojee KaTeropuuHbl B (hOPMYIHPOBKAxX, CKJIOHHBI OCIIAPUBAThH 3aKJIIOUEHHUS MapTHEpa U
yaiie BBIpaKaTb CBOE Hecoryacue, repeOMBAlOT B JIBa pas3a uyalle, YeM JKCHIIMHbI, n30eraror
SMOLMOHAIBHBIX Pa3roBOPOB M HE JIOOAT, KOTJa UM 3aJal0T BOMNPOCHI, & COBETHl BOCIPUHUMAIOT B
CBOM anpec kak KpUTHUKY. [lo naHHBIM OOOOIIEHHBIM pe3ysbTaTaM HCCIEIOBAaHUN Mbl BHJIUM
CYLIECTBEHHbIE PA3IMUMs PEUEBOTO MOBEACHHS MEXAY JIByMs MapTHEpaMU MO OOIICHUIO C pa3HOI
T'eHJIEPHOCTBIO, IOATOMY 0c000€ BHUMaHHE HYKHO 00palliaTh Ha MPopabOTKy B XOJe ayTUTOPHOI 1

BHEAYJAUTOPHOW pabOThl BO3MOMKHBIX CIIOXKHOCTEH Oyaymied nmpodecCHOHAIBHOW AeSITeIbHOCTU
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CTYICHTOB-MEXIYyHapOoAHUKOB. lIpemomaBarento ciaenyer Hay4duTh CTYIEHTOB MCIOJIb30BaTh
(EeHOMEHOIOTMYECKII TPUHIMIT <«AIO0Xe», 3auMcTBoBaHHBIA 3. ['yccepmem wu3 ¢unocopun
CKENTHULM3MA U CHHOHUMUYHBIN «IPHHLIUITY O€CIPeaNOChIIOYHOCTHY, CHOPMYIUPOBAHHOMY UM B
«Jlornueckux ucciaenoBaHusIx». J. ['yccepab mucai, 4Tto Juis TOrO 4TOObI TOOUTHCS MCTHHHBIX,
a/IeKBaTHBIX (PEHOMEHAM ONMMCaHUM, prnocod NOIKEH OTKA3aThCsA OT HPUHATHUS TE€X MPEANOCHUIOK,
KOTOpBIE B JAJIbHEHIIEM HE MOTYT OBITh COTJacOBaHbI C STUMH ONMHCAHUSAMH. Eciu mpuMeHUTH
JTaHHBIA METOJ] B 00CYXKJaeMOil HAMU HEPAaBHOCTATYCHON CHTYallud MEXKYJIbTYPHOTO OOIICHUS, TO
coOeceJTHUKaM CTOUT YCIOBHO aOCTparupoBaThCsi OT HX I[IOJIOBOM TNPHHAJICKHOCTH U
CYIIECTBYIOIUX PEUYEBbIX U OBEJCHUECKUX CTEPEOTUIIOB B OOIIEHUH. 31€Ch HE00X0AUMO YTOUHHUTH,
YTO MBI HE pACCMaTPUBAEM CUTYALIUIO IEPETOBOPOB HA BBICLIEM YPOBHE, KOI'/1a BAKHYIO POJIb UT'PAET
caMa JIMYHOCTh U XapaKTep BBICOKOIIOCTABICHHOT'O MOJUTUYECKOTO JAEATENS.

B coorBeTrcTBMM C  BBIIENEPEYHUCICHHBIMU TE3UCAMH O COBPEMEHHOM  COCTOSIHUU
MEXKYJIbTYPHOM KOMMYHHMKALIMU B YCIIOBHSIX II100aIM3allMK U PUCKE HEPABHOCTATYCHOI'O OOLIEHHUS,
peub JOJKHA UATH 00 MU3MEHEHUM TpeOOBaHMM K IOJTrOTOBKE IpernojaBatrenel, 00 o0ecneyeHun
0o0pa3oBaTEeNbHBIX  YCIOBH,  KOTOphIE  TO3BOJIMIM  Obl  3(QQPEKTHBHO  (POPMHUPOBATH
poecCHOHATBHYIO MEKKYJIBTYPHYIO KOMIICTCHTHOCTh CTYIEHTOB. KiltoueBoil BONpPOC, KOTOPBIi
JOJDKEH 3a7aTh ce0e MmpemnojaBaTelb HMHOCTPAHHOIO  sA3blKa OYyAyIIMX  CIELUAIUCTOB
MEXIYHAPOAHBIX OTHOLIEHUN, KAaK IOATOTOBUTH CTYAEHTAa K YCHEUIHOMY MEXIYyHApOIHOMY
OOLIEHUIO C YYeTOM BBIOpaHHON CHEIMAJBHOCTH B YCIOBUSX PpHUCKA HEpaBHOCTATyCHOMU
MEXKYJIbTYPHON KOMMYHUKaIMU? 371€Ch ClIeyeT BbIpadOTaTh CUCTEMY MOJATOTOBKHU CIELUATNCTOB
HESI3bIKOBOTO NMPO(HUIIs, BKIIOYAIONIYIO HECKOJIBKO KOMITIOHEHTOB:

— CoAep)KaTeNbHBIH  (KOMIUIEKC S3bIKOBBIX 3HAaHMM W yYMEHHUH JIMHTBHCTHYECKOTO,
npodeccnoHanbHOT0, COIMAIbHO-KYIbTYPHOT0, KOMMYHUKAaTUBHOTO XapaKTepa);

— TEeXHOJIorMyeckuil (TpeboBaHMsI K TMeJarory By3a, oOecleduBaroniie JIOCTH)KEHHE
IIOCTABJIEHHOM LIETIN);

— OpraHu3allMOHHO-MCIIONHUTEIbCKUHM (TeJarornyeckue YCIOBHs UM dTambl  Ipolecca
(hopMUPOBaHUS Y CTYIEHTOB MEXKYJIbTYPHOU KOMITETEHIINH );

— OLIEHOYHO-PEe3Y/IbTaTUBHBIN (YPOBHU, KPUTEPUH, IOKA3ATEIN).

B pamkax copepkaTenbHOTO KOMIIOHEHTa MBI MOTJIM OBl MPEUIOKUTH PsAJl TPEHHUPOBOYHBIX
yIpa)kKHEeHUH, HampaBJIeHHbIX Ha (OPMUPOBAHME MEXKKYJIbTYPHOM KOMIIETEHIIMM B YCIOBHSX
HepaBHOCTaTycHOro obeHus. [Ipexae Bcero, Mbl cuuTaeM HEOOXOAMMBIM B Kypce HHOCTPAaHHOIO
s3plka 00y4yaTh OakanaBpoB Npo¢uUiIs MOATOTOBKM JAHHOTO HAIpaBJICHUs KYJIbTYpe OOIIEHUS U
JIeIOBOMY 3TUKETY, HEOThEMJIEMON YacThI0 KOTOPBIX SBJISIETCS HeBepOalbHOE OOIIEHUE. 3aMETHM,

4TO B IIponecce O6yLICHI/I$I HHOCTPAHHOMY A3bIKY 6aKaJ'IaBpBI MCKAYHAPOAHBIX OTHOIIIEHUH B IIOJIHOM
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Mepe OBJIaJICBAIOT HAaBBIKAMU FOBOPEHHUS, YTEHUS, IUCbMA U ayJUPOBAaHUS HAa HHOCTPAHHOM S3BIKE,
B TO BpeMs KaK KOMIIOHEHTaM HEBEepOaIbHONH KOMMYHHMKAIMM, KaK Ba)KHOW COCTaBIISIOIICH
MHOSI3bIYHOM KYJIBTYpPBI, HE YAEIAETCS JOKHOE BHUMAHHE.

Poccuiickomy nuruiomary, paBHO Kak M JIpyrdM paOOTHHKaM B 00JacTH MEXAYHapOJHBIX
OTHOILIECHUH, XOpOILIME 3HAHMs MPaBUI AUIJIOMATHUECKOro MPOTOKOJIA HEOOXOAMMBI, BO-TIEPBBIX,
JUIL TOTO, 4TOOBI KOPPEKTHO, Ha JOJHKHOM NMPO(EeCCHOHAIBHOM YPOBHE NMPHMEHSATh X B CBOCH
pabote, a BO-BTOPBIX, JUISI TOTO, YTOOBI YMETh MPABUIBHO OLEHUTh UX MPUMEHEHUE 3apyOeKHBIMU
napTHEpaMH, BOBPEMsI paclO3HATh U COOTBETCTBYIOIIUM 00pa30M OTpearupoBaTh Ha YMBIIUICHHOE
WIA HeTpeJHaMEepEeHHOE JKellaHHEe HAHECTH INPOTOKOIbHOM (opMmoii ymepd npectuxy PD, ero
PYKOBOJUTENSAM WM MHBIM O(QHUIMAIbHBIM IPEJICTABUTENISAM. YBEPEHHOE IMOHMMAHUE 3JEMEHTOB
HeBepOaIbHOrO  OOLIEHUS  CO3/JacT  YCJIOBHUSI  B3aUMOIIOHMMAaHHUS CTOpPOH B  Ipoliecce
JUIUIOMaTHYECKOrO0 M JIEJOBOro OOIIEHMs, YTO B HEMaJoOll CTeneHu O0OecleyuT ero
11€J1eCO00pa3HOCTh U PE3YJbTaTUBHOCTh. [loMMMO 3TOro, 00010/IHOE MOHMMaHHE HEBEpOaTbHbBIX
KOMMYHHUKATHBHBIX KOMIIOHEHTOB IIapTHEPOB IO OOLIEHHIO CTaHET HAJAEKHOW rapaHTHen
MPOSIBJICHUSI B3aWMHOTO YBA)KEHHsI YYaCTHHKOB IEPETOBOPOB M IOCITYKUT (OPMHPOBAHUIO HX
I0JIO)KUTEIBHOTO UMUJIKA.

OTMeTuM, YTO MHOCTPAHHBIM SI3BIK KakK y4eOHBbIH MpeiMeT He SBIAETCS €IUHCTBEHHBIM
MCTOYHHUKOM BJIMSHUSA U (POPMUPOBAHMS KYyJIbTYPbl HEBEpOAJIbHOrO OOIIEHUs CTYAEHTOB. Tak, BO
MHOT'OM CpeJICTBa MacCOBOM MH(OpMalMHy, B T. Y. HHOCTPaHHbIE, MOTYT OKa3bIBaTh BO3/EUCTBHE B
MIpoLIecCe OMNpPEAETICHUS U 3aKPEIUIEHUsI CMBICIIOBBIX OPUEHTAIMi U IIEHHOCTHBIX IPEINOYTEHHM
cTyeHTOB. OTIMYUTETbHOH OCOOEHHOCTBIO IpOLIECCa CTAHOBIIEHHUS KYyJIbTYpbl HEBEpOATbHOTO
OOIIIEHUS] CTYIEHTOB SIBISETCS CaMOCTOSATENBHOE OCBOEHHE HMMH HEBepOaJbHOrO MpPOCTPAHCTBA
coudymMa Ha MpEeAMETHO-MATePHAIbHOM, HMOLMOHAJIBHOM W  MEHTaJIbHOM  YPOBHSIX,
KOMOMHHMpPOBAaHUE MPUOOPETEHHBIX 3HAHUK B 00JacTH KyJbTypbl HeBepOaabHOro OOIIEHHUS,
pa3BUTHE U COBEPIICHCTBOBAHME SMOLIMOHAIBHON c(epbl, BOBICUYEHHWE B aKKYJIbTypalHiO B
oOpa3oBaTenbHON cpele By3a. 3ajaya MpernojaBaTeNii MHOCTPAHHOTO s3blKa, HA HAall B3IJIAL,
3aKJII0YAeTCs B KOPPEKTHPOBKE U TMOSICHEHUM a/IeKBaTHBIX pEaKlUUi Ha MPUMEHEHHE SJIEMEHTOB
HeBepOATHLHON KOMMYHHKAIIHH.

Cpenu crenupuUecKux yMEHUH MHTEpIpeTalii HeBepOaJbHBIX CPEACTB OOIICHUS B
MHOKYJBTYPHOU CpeZie MOKHO BBIJEJINUTD CIIEIYIOIINE:

— TPaBWJIBHO ONpPENEISITh KOMMYHHUKAaTHBHbIE HAMEPEHHS YHaCTHUKOB OOIIEHMUS;

— JEKOJIUpOBaTh  IMAPAIMHIBUCTUYECKHE  CpeACcTBa  OOIIEHHS B  COOTBETCTBUU  C
COLMOKYJIBTYPHBIMH HOPMaMHU, IPUHATHIMU B JAHHOM SI3bIKOBOM COOOIIIECTBE;

— aJICKBATHO COOTHOCUTH BCPGaHBHyIO n HCBep6aJ'ILHy}O I/IH(I)OpMaI_II/IIO;
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— uaeHTU(GHUIUPOBATh M M30€raTh CIIy4aeB MEKKYJIbTYPHOU MHTEPPEPEHIIMN HEeBepOAThHBIX
CPEICTB OOIIEHNS POJHON U MHOSI3BIYHON KYNBTYD;

— ONpeneNsiTh aAeKBAaTHOCTh WJIM HEAJCKBATHOCTH MAPATMHIBUCTHUECKUX CPEICTB OOLICHHS
OOLIETIPUHATHIM HOpMaM HEPEUEBOrO TMOBEACHUS U CHUTyallMd OOIIEHUS ONpPEIeICHHOTIO
JIUHTBOCOIIYMA;

— TI0JIb30BAThCS 3HAHMSIMU O HALIMOHAIBHO-KYJIBTYPHOH crienuuKe HepeueBoOro MOBEACHUS B
MEXKYJIbTYPHOM OOIICHUU;

— TIOJIHO ¥ TOYHO NMOHMMATh BOCIIPUHHUMAEMYIO MH(POPMALIUIO, BEIPAKECHHYIO BepOAIbHBIMU H
HeBepOanbHBIMU cpencTBamu [Horaesa, 2006].

Crnenyromas rpymmna ynpaXHeHHH JOJDKHA OBbITh HampaBlieHAa HAa pa30MBaHHE WMEIOLIUXCS Y
CTYJEHTOB CTEPEOTUIIOB M JIOKHBIX aCCOLMALIUN, CYHIECTBYIOIIUX OTHOCHUTEIBLHO COOCTBEHHOM
CTpaHbl, MOBEACHUS WM TPAAULMNA €€ TpaxklaH, a TaKKEe OTHOCUTEIBHO CTPaHbl U KYJIbTYpPbI
M3Y4aeMOT0 MHOCTPAHHOTO S3bIKa. MOKHO MPEAJIOKUTh 00yYarOUIMMCs TPUBECTH OOIICTIPUHSATHIN
B UX CTpaHe WU B JAPYTUX CTpaHaX CTEPEOTUIl U OOBSCHUTH HA M3y4aeMOM MHOCTPAHHOM SI3BIKE,
II0YEMY 3TO HE COOTBETCTBYET AECUCTBUTEIBHOCTH, PAacCKa3aTh, KaK OOCTOAT Ji€Ja Ha CaMOM JIelie,
IIPUBECTH IPUMEPBI IPYTUX CTPaH, KaK MOJIOKUTENIbHbBIE, TAK U OTpULIaTENbHbIE. B X016 ay1uTopHOi
paboThI CTyIEHTaM ClielyeT COBMECTHO MOyMaTh, HA KAKOM OCHOBAHHUHU YEJIOBEK MIPOBOJUT TY WU
UHYIO aHaJOrMI0, YMECTHO JIM 3TO WIM MOXET OBIThb BOCHPHUHATO OCKOPOMTEIBHBIM IS
MIPEACTABUTENEN NHOW KYJIbTYpPHI.

He nocnennioro ponb urpaer padbora ¢ ynpaxHEHUSIMU, HalleICHHBIMU Ha COBEPILIEHCTBOBAHUE
YMEHHUS KOHTPOJMPOBATH CBOM SMOLIMU U BJIAJAETh SMOLMOHAIBHOM ycTOWYMBOCTHIO. [IpoGnema
POPadOTKH 3MOLMOHAIBHOIO KOMIOHEHTAa MPO(PEeCcCHOHANBHON MEXKYIbTYpPHOW KOMMYHMKAIUU
CBSI3aHA C WHIUBUAYAIbHBIMU IPEICTABICHUSIMH JUYHOCTH OO AMOLMOHAIBHOM MPOCTPAHCTBE
Pa3HbIX A3bIKOB U KyJIbTyp. KpoMe TOro, M3BeCTHO MHOKECTBO JJOKA3aTENIbCTB «IICUXOJIOTHYECKUX
pasnuuuii MeXAy HAIMOHAIBHBIMU KYJIbTYpaMH, B OCOOCHHOCTM IO INIKaje 3MOILHOHAIBHO-

OLICHOYHOM MapkupoBaHHocTh» [[llaxoBckuii, 1987].

3akJIroueHue

CryneHTaM-MeXIyHapOJIHUKaM HEOOXOJMMO HAy4YUTbCi CIOKOMHO M C JOCTOMHCTBOM
pearupoBaTh Ha KPUTHUKY W BBIIAJbI CO CTOPOHBI 3apyOeKHOro mapTHepa 1o oOuieHu. MoxHO
TPEHUPOBATHCS B Mape, re OJUH oOydarouuiicss OyAeT urpatbh poJib HEJOBOJIBHOTO CHUTYyallHel
naprepa mo OOIIEHHWIO, a BTOPOM — YYHUTbCS MNOAOMPATh TaKTU4YHBbIE (POPMBI COTIACHS WM
Hecornacus. IIpu «Xom0IHOM» OTHOIIEHHH 3apyOeX HOro MapTHepa (MTHOPUPOBAHUE 3asBICHHMA,

n30eKaHue PYKOIIOKATHUS U TIP.) PABHOCTATYyCHOE OOIIIEHUE HE JOIDKHO MPEoiaraTh yrnoo0ineHme
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MOBE/ICHUIO OIIMOHEHTAa, HO JOJKHO CO/AEPKaTh B ce0€ MPUHIUIBI JOCTOMHOTO AUIJIOMATUYHOTO U
T'YMaHHOI'O ITOBCACHMUA. B cBsa3u ¢ atum HCOGXOI[I/IMO BOCIIMTAaHUC OIPCACICHHBIX ITPHUHIMUIIOB,
STHKH, YyBCTBA TaKTa O0YJaOLIHXCS.

B xozme BbIOJIHEHUS TMPEAJIOKEHHBIX YIPAXKHEHUM Yy CTyIEHTa BbIpadaThIBAIOTCS
KOMMYHHKATHUBHBIE 3aTOTOBKH, yJa4HbIE MPUMEPbl KOTOPBIX OH CMOT OBl MPUMEHSTH B CIOKHBIX
CUTYalUAX MEXKYJIbTYPHOTO MPO(eCcCHOHATBHOTO 00LIeHUS B Oy1yILIEM.

Crnenyer TakKe NpPEUIOKUTh OOy4YAIOIMIMMCS psii  YIPaXHEHWH, HANpPaBICHHBIX Ha
COBCPUICHCTBOBAHUC YMCHHUSA KPUTUUCCKOTIO MBINUJICHUA W COBCPIICHCTBOBAHHWEC HX KYJIbTYPbI
MBIIJICHUSI, HAIPUMEDP, 3aJaHUsl Ha OINpeJAeNiCeHUE SIBHOTO M CKPBITOTO 3HAUEHUS BBICKA3bIBAHUS
WHOCTPAHHOTO  MapTHEpa, ONpeJelieHHe MPUYUHHO-CICICTBEHHON  CBSI3U,  IOCTPOCHHE
aprymMeHTanud W T. A. KynbTypa MBIIUIEHUS NpEAroiaraer, 4ro CHEeIHaIuCT o0iamgaer
CIOCOOHOCTSIMH TIOHMMAHUS, WHTEpPIpETaliy, OOBSICHEHHS, JOKa3aTelnbCcTBa (apryMEHTAINH),
pedbnekcun u guanora. OHa MOAPA3yMEBAET, YTO BBIIYCKHUK ONTHMAJIbHO HCIOJIb3YET
MHTEJUIEKTYalbHbIE 3HaHMUS, JIOTHYECKYIO MOCIIEeI0BATEIHLHOCTh MBIIJICHHUS, ero
LIEJICHANIPABJICHHOCTh HA  PEIICHHWE aKTyalbHBIX MpoOJieM ©  3a7a4, Y4YeOHBIX WIH
npodeccHnoHATbHBIX.

B nepcnexkTuBe HaM MpeACTaBISAETCS BaKHBIM HCCIEAOBATh OLEHOYHOE OTHOIIIEHUE CTYEHTOB
K M3y4aeMOW KyJIbType, U OCOOCHHO K MOTEHIMAIbHOMY MHOSA3BIYHOMY NapTHEPY B CPaBHEHUU C
OTHOIICHHEM K POJHON KYJIBType M K CBOMM COTpaxkiaHaMm. B pe3ynbTaTe MBI CMOKEM CIenaTh
BBIBOJ] 00 M3HAYAIILHOM TOIX0]1€ 00YYAIOIIUXCS K CTaTyCy MEXKKYJIbTYpHOM KoMMyHUKaiuu. [Toka
MBI K MHOCTPaHIIaM OTHOCHMCS JIyullle, 4eM K ce0e, OHM OyAyT OTHOCHThCA K ce0e Jiyulle, 4eM K

HaM.
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Abstract

In the modern world we can talk about a change in the process of assimilation of norms, values,
patterns of behavior of different cultures. In modern Western literature, there are three main
paradigms of studying cultural globalization. Hyperglobalists describe and predict the
homogenization of the world under the auspices of the Western mass consumer culture. Skeptics,
on the contrary, emphasize the artificial nature of global cultures compared to national cultures,
focusing on the study of geopolitical boundaries and cultural differences. Finally, transformists
explore the hybrid cultures that have emerged as a result of mixing and forming new global cultural
networks. In the article the author makes an attempt to revise the status of intercultural
communication in the context of globalization. The importance of personality and features of
speech behavior in intercultural communication is underlined. The author identifies the necessary
qualities of the communication partner for the implementation of equal-status communication,
describes the conditions in which this communication is impossible. In the long term, it seems

important to investigate the students’ appraisal attitude to the studied culture and especially to the
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potential foreign partner in comparison with the attitude to the native culture and to their fellow
citizens. As a result, we can draw a conclusion about the original approach of students to the status

of intercultural communication.
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